
6-Дәріс  

Шағатай тілі морфологиясы-2 

 

Сөз түрлендіруші жұрнақтар 

Көптік жалғауы 

Шағатай тілі есім сөздерінде көптік жалғаулары + lar /+ ler 

қолданылады. Мысалы: ayaḳ +lar ‘аяқтар’, kuş + lar ‘құстар’, köŋül + ler 

‘көңілдер’ , kün + ler ‘күндер’, yamġur + lar ‘жаңбырлар’, yol + lar ‘жолдар’. 

Араб тіліндегі көптік формаларының да кей кездері + lar /+ ler жалғауларын 

алғандығын  байқауға болады. Мысалы: asfiyā + lar, ekābir + ler ‘ересектер’, 

evliyā + lar ‘жебеушілер’, selātin + ler ‘сұлтандар’.  

Тәуелдік жалғауы 

Тәуелдік жалғаулар толықтауышқа немесе анықтауыш сипаттағы есім 

сөздерге жалғана отырып, толықтауыш иесінің жағы мен санын көрсетенін 

жалғаулар болып табылады. Тәуелдік жалғауы жекеше түрдің 3-ші жағы мен 

көпше түрдің 3-ші жағынан тыс кездері көбінесе езулік-еріндік үндестігіне 

бағынбайтынын көруге болады.   

1-ші жақ жекеше түрі: +m, +ım/+im, +um/+üm 

Дауыстылардан кейін +m жалғауы қолданылса, дауыссызбен аяқталған 

сөздердің түбірі және туынды сөз арасына көмекші дауысты дыбыс келеді. 

Мысалы: ata+m ‘әкем’, aġa+m ‘ағам’,baş+ım ‘басым’, cān+ım ‘жаным’, 

cism+im ‘денем’, çėrig+im ‘әскерім’, dil+im ‘көңілім’, ebyāt+ım ‘өлеңім’, 

köküs+üm ‘кеудем’, köz+üm ‘көзім’, ḳılıç+ım ‘қылышым, ḳuş+um ‘құсым’, 

mizāç+ım ‘мінезім’, resm+im ‘қарым-қатынасым’, rahmet+im ‘аянышым, 

рақымым’, til+im ‘тілім’, teklīf+im ‘ұсынысым’, yāver+im ‘көмекшім’, yüz+üm 

‘жүзім’. 

2-ші жақ жекеше түрі:+ŋ, +ıŋ/+iŋ, +uŋ/+üŋ 

Дауыстылардан кейін +ŋ қолданылып, дауыссызбен аяқталған сөздердің 

түбірі және туынды сөз арасына көмекші дауысты дыбыс қосылады. Мысалы: 

ayaḳ+ıŋ ‘аяғың’, ata+ŋ ‘әкең’, cismi+ŋ ‘денең’, kelām+ıŋ ‘сөзің’, 

kerem+iŋ‘жомарттығың, кешірімің’, lāle+ŋ ‘қызғалдағың’, ma’bed+iŋ 

‘ғибадатханаң’, til+iŋ ‘тілің’, uyḳu+ŋ ‘ұйқың’, zulmü+ŋ‘зұлымдығың’, ḳul+uŋ 

‘құлың’, köz+üŋ ‘көзің’.  

3-ші жақ жекеше түрі:+ı/+i, +sı/+si 

Дауысcыздардан кейін +ı/+i қолданылып, дауыстымен аяқталған 

сөздердің түбірі және туынды сөзден кейін +sı/+si формасында қолданылады. 

Мысалы: ata+sı ‘әкесі’, at+ı ‘есімі’, baş+ı ‘басы’, cism+i ‘денесі’, eser+i 

‘шығармасы’, köks+i+n+de ‘кеудесінде’, köŋ(ü)l+i+ge ‘ойында’, ya+sı 

‘садағы’. 



1-ші жақ көпше түрі:+mız/+miz, +ımız/+imiz, +umuz/+ümüz 

Дауыстылардан кейін +mız/+miz қолданылып, дауыссызбен аяқталған 

сөздердің түбірі және туынды сөз арасына көмекші дауысты дыбыс қосылады. 

Мысалы: ata+mız ‘әкеміз’, at+ımız ‘есіміміз’, baş+ımız ‘басымыз’, cism+imiz 

‘денеміз’, çėrig+imiz ‘әскеріміз’, eser+imiz ‘шығармамыз’, köz+ümiz ‘көзіміз’, 

mülk+ümüz ‘мүлкіміз’, nefs+ümüz ‘бақкүндестігіміз’, öz+ümiz ‘өзіміз’, öz+ümüz 

‘өзіміз’, soŋ+ımız ‘соңымыз’, til+imiz ‘тіліміз’. 

2-ші жақ көпше түрі:+ŋız/+ŋiz, +ıŋız/+iŋiz, +uŋız/+üŋiz, +uŋuz/+üŋüz 

Дауыстылардан кейін +ŋız/+ŋiz қолданылып, дауыссызбен аяқталған 

сөздердің түбірі және туынды сөз арасына байланыстырушы дауысты  

қосылады. Мысалы: ata+ŋız ‘әкеміз’, at+ıŋız ‘есіміміз’, baş+ ıŋız ‘басыңыз’, 

beyān+ıŋız ‘өтінішіңіз’, çėrig+iŋiz ‘әскеріңіз’, eser+iŋiz ‘шығармаң’, 

köŋ(ü)l+iŋiz ‘ойыңыз’, mülk+üŋüz ‘мүлкіңіз’, nefs+üŋüz ‘бақкүндестігіңіз’, 

öz+üŋüz ‘өзіңіз’,uluġ+uŋuz ‘үлкендігіңіз’, zaman+ıŋız ‘уақытыңыз’. 

3-ші жақ көпше түрі:+ları/+leri 

Көне түрік тілінен бері ешқандай өзгеріске ұшырамаған жалғау: at+ları 

‘есімдері’, beyt+leri ‘мырзалары’, burun+ları ‘мұрындары’, beyān+ları 

‘өтініштері’, çėrig+leri ‘әскерлері’, eser+leri ‘шығармалары’, mülk+leri 

‘мүліктері’, rakīb+leri ‘қарсыластары’, til+leri ‘тілдері’. 

 

Септік жалғаулары 

 

Шағатай тілінде 9 септік бар. Атау септік, ілік септік, табыс септік, 

барыс септік, жатыс септік, шығыс септік, көмектес септік, теңдік септігі, 

бағыттаушы септік. 

Атау септік:  

Бұл септік - жалғаусыз. Кей кездерде бұл септік белгісіздік септігі деп те 

аталады.  

Ілік септік: +nıŋ/+niŋ, +nuŋ/+nüŋ, +nı/+ni 

Бұл септік жалғауы, жалпы, езулік+еріндік  үндестігіне бағынбайтын 

жалғаулардан бірі болып саналады. Бұл жалғаудың шағатай тіліндегі 

өлеңдерде жиі түсіп қалуын байқауға болады. Мысалы: barça+nıŋ 

‘барлығының’, cihān+nıŋ ‘әлемнің’, hicr+niŋ ‘айрылудың’, kuş+nıŋ ‘құстың’, 

kuyaş+nıŋ ‘күннің’, şa’yirler+niŋ ‘ақындардың’, ulus+nuŋ ‘халқтың, елдің’, 

uruş+nuŋ ‘соғыстың’, yėr+nüŋ ‘жердің’. Кей кездері +nıŋ/+niŋ орнына +nı/+ni 

жалғауларының қолданылғанын көреміз. Мысалы: aġaları+nı katıda 

‘ағаларының жанында’. 



Табыс септік:+nı/+ni, +n 

Көбіне табыс септік жалғаулары +nı/+ni түрінде, үшінші жақ тәуелдік 

жалғауынан  кейін келсе +n түрінде қолданылады. Мысалы: at+ı+n ‘есімін’, 

artuḳ+nı ‘артығы’, baş+nı ‘басы’, boġzum+nı ‘тамағымды’, boynı+nı ‘мойыны’, 

cefā+nı ‘қасіреті’, eser+i+ni ‘шығармасын’, ini+si+ni ‘бауырын’, kişi+ni 

‘адамды’, oḳ+ı+n ‘оғын’, suyı+nı ‘суын’, til+i+ni ‘тілін’, uyḳu+nı ‘ұйқыны’, 

zafer+ni ‘жеңісті’. 

Барыс септік:+ġa/+ge, +ḳa/+ke, +a/+e, +na/+ne 

Шағатай тілінде барыс септік жалғаулары дауысты дыбысқа аяқталған 

сөздерден кейін +ġa/+ge, қатаң дауыссыздардан кейін көбіне +ġa/+ge, ал b 

және d дауыссыздарынан кейін +ḳa/+ke, кей жағдайда қатаң дауыссыздардан 

кейін +ḳa/+ke, кейде +ġa/+ge қолданыла береді.  

Тәуелдік жалғауларынан кейін көбінесе +ġa/+ge, өлеңдерде кейде 

+a/+e, үшінші жақ жіктік жалғауларынан кейін келсе +na/+ne түрінде 

жалғанады. Мысалы: ata+ġa ‘әкеге’, at+ġa ‘есіміне’, at+ḳa ‘атқа’, başım+ġa 

‘басыма’, cān+ġa ‘жанға’, dāstānı+ġa ‘дастанға’, derd+ġa ‘дертке’, devlet+ḳa 

‘мемлекетке’, dünyā+ġa ‘әлемге’, evlād+ı+ġa ‘баласына’, kişi+ge ‘адамға’, 

kuyaş+ḳa ‘күнге’, kirpik+leri+ŋe ‘кірпіктеріне’, söz+ge ‘сөзге’, ulus+ḳa 

‘халыққа’, vilāyet+i+ġa ‘болысқа’. 

Жатыс септік: +da/+de 

Шағатай тілінде жатыс септік жалғауы жалпы, +da/+de түрінде 

кездеседі. Кейбір мысалдарда +ta/+te жалғауларын көруге болады. Мысалы: 

ayaḳ+ta ‘аяқта’, baş+ta ‘баста’, firāḳ+ı+ŋ+da ‘айрылығында’, iç+in+de+ki 

‘ішіндегі’, kėçe+de ‘түнде/кешке’, ḳış+ta ‘қыста’, ma’na+da ‘мағынада’, 

vaḳt+i-n+de ‘уақытында’, yaş+ta ‘жаста’, yėr+de ‘жерде’, yol+ı+da ‘жолында’, 

zaman+ların+da ‘кезінде’, ẕikr+i+de ‘есінде’. 

Шығыс септік:+dın/+din 

Шағатай тілінде жатыс септік жалғауы жалпы, + dın/+din түрінде 

кездеседі. Кейбір мысалдарда +tın/+tin жалғауларын байқай аламыз. Мысалы: 

āh+ım+dın ‘атымнан’, ‘ālem+din ‘әлемнен’, ėşik+tin ‘есіктен’, kėme+din 

‘кемеден’, ḳol+ı+dan ‘қолынан’, tėve+din ‘түйеден’, yār+dın ‘сүйгенінен’,  

yıġaç+tın+dur ‘ағаштан’, yıraḳ+tın ‘алыстан’,  yol+dın ‘жолдан’, yüzi+din 

‘жүзінен’, yüz+i+n+din ‘кесіріңнен’, zikr+din ‘есінен’. Алайда кейбір 

мәтіндерде +dаn/+dеn жалғауларын өте аз болса да, кездестіруге болады. 

Мысалы: kudret+i+den ‘құдіретінен’ (қар. Шейбани хан жинағы 151). 

Көмектес септік:+n, +ın/+in, +un/+ün, +la/+le 

Дауыстылардан кейін +n түрінде қолданылып, дауыссызға аяқталған 

сөздердің түбірі және туынды сөз арасына байланыстырушы дауысты  

қосылып, +ın/+in, +un/+ün түрінде кездестіруге болады. Көбіне езулік-еріндік 



үндестік заңына бағынбайды. Мысалы: barı+sı+n ‘барлығымен’, kündüz+in 

‘күндіз’, til+i+n ‘тілімен’. Сирек болса да +la/+le жалғауының көмектес 

септігінде қолданылуын байқаймыз. Мысалы: taŋ+la ‘таңқданыспен’, 

ḳur+la‘баумен’.  

Экватив  септігі:+ça/+çe 

Шағатай тілінде экватив септігі+ça/+çe формасында қолданылады. 

Мысалы: bar+ça ‘барлығы, бәрі’, eflāḳ+çe ‘аспан күмбезіндей’, mėŋ+çe 

‘меніңше’, mūr+ça ‘құмырсқадай, özge+çe ‘басқаша’, yumurtası+ça 

‘жұмыртқасындай’. 

Бағыттаушы септік:+ra/+re, +ġarı/+geri, +ḳarı/+keri 

Шағатай тілінде бағыттаушы септігі +ra/+re, +ġarı/+geri, +ḳarı/+keri 

жалғаулары арқылы жасалады. Мысалы: iç+keri ‘ішке қарай’, iç+re ‘ішке 

қарай’, il+geri ‘ілгері’, soŋ+ra ‘кейін’, taş+ḳaru ‘тысқары’, taş+ra ‘сыртта, 

тысқары’,  yoḳ+ḳarı ‘жоғары’.  

Қатыстық жалғауы: +ġı/+gi, +ḳı/+ki 

Evvel+ġi ‘алдыңғы, бұрынғы’,  evvel+ki ‘алдыңғы’, burun+ġı ‘бұрынғы’, 

burun+ki ‘бұрынғы, алдыңғы’, oza+ḳı ‘алдыңғы’, taş+ġı ‘сырттағы’, taş+ķı 

‘сырттағы’. 

 

Тапсырмалар:  

1. Берілген түпнұсқа мәтінін көшіріп жазыңыз. 

 

یاخشی قاپاغنكیاخشی  شنكبرله قا کوز  

یاغشی دوداغنكیاخشی  سوزنكیوز برله   

یاخشی ساقاقنكیاخشی  منكنك برله نكیا  

یاخشی اغنكیآ نیباشد كییندبر بر نی     

 (Nevâ’î, Küll. R481b:19) 

 

 

 

 

2. Берілген түпнұсқа мәтінін көшіріп жазыңыз.  



 

 

 

3. Төмендегі  бос орындарға тиісті жалғауларды жалғаңыз. 



توغآر  artuġ            ….   artuġraķ 

 yaħşı           ….  yaħşıraķ یاخشی

 cefâ                 ….  cefâçı جفا

 çapķula      ….  çapķulaş چاپقولا

 ķorķu         ….   ķorķunç  قورقو

 ķoş             ….    ķoşan   قوش

 çal              ….     çalma    چال

چوم    çöm            ….     çömür 

چوک   çök            ….      Çöker 

 

4. Төмендегі сөздерді оқыңыз және көшіріп жазып, машықтаныңыз.  

  یول

پکو   

کوی   

کور   

وقی  

کوز   

سوز   

توک   

4. Түпнұсқа мәтіннің транскрипциясына қарай отырып 

морфологиялық талдау жасаңыз 

5. Берілген сөздердің жазылуына назар аудара отырып, оқылуын 

үйреніңіз. 

آغریغ

آخشام    

آختار   

آادور   

آنچا   

آندا   

آنكلا   

آتان   

آتلان   

بارچ 
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